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01 POSIZIONE UNICA
Travel Charme Fürstenhaus Am Achensee è l’unico albergo situato direttamente sulle
coste dell’Achensee, che si estende come un fiordo in una delle più belle valli alte del
Tirolo. Qui si possono ammirare in primo piano le sue acque cristalline e l’imponente
panorama montano. Lo sfondo della catena montuosa del Rofan e del Karwendel pre-
sentano uno spettacolo naturale che muta con il mutare della luce e l’avvicendarsi delle
stagioni, in grado di far dimenticare immediatamente la routine della quotidianità.

02 SPLENDIDE VEDUTE
L’acqua del lago è così pulita da potersi bere. Viene voglia di correre verso gli alpeggi e
le vette, là, dove la natura è ancora intatta, nel massiccio del Karwendel, il più grande
parco naturale protetto dell’Austria. Si può ammirare un’aquila reale o semplicemente
respirare profondamente l’aria pura in alta quota. Vi offriamo questo fascino diretta-
mente davanti al nostro albergo.

03 GRANDE TRADIZIONE
I principi hanno sempre amato la raffinatezza estrema. Il Duca Sigismondo, nel 1446,
fece costruire una casa per pescatori sul punto più bello e soleggiato della costa
sudoccidentale. Essa venne in seguito ampliata e trasformata in palazzo principesco
dall’imperatore Massimiliano. Travel Charme ha trasformato il palazzo principesco
sull’Achensee in un albergo a 4 stelle di categoria superiore. Qui si può soggiornare,
rilassarsi e mangiare in modo principesco. Persino Sigismondo ne sarebbe invidioso.

04 IL CULMINE DEL RILASSAMENTO
Lo si ottiene in accappatoio: l’area wellness dell’albergo si estende per tremila metri
quadrati, e si integra perfettamente nel grandioso panorama naturale: una vasca per
idromassaggi direttamente sul lago, per nuotare ammirando il massiccio del Karwendel.
Fanghi con olio fossile tirolese o un trattamento di bellezza con prodotti cosmetici
parigini? Qualunque cosa decidiate, sappiate che qui corpo, spirito e anima si senti-
ranno come in paradiso.

05 GENUSSPLUS®: IL PIACERE ALLO STATO PURO
La cucina austriaca è famosa. Combinata con i trend internazionali, diviene insuperabile.
Ogni giorno, il chef de cuisine e il suo team lo dimostrano, con piatti freschi di stagione,
e con il nuovo concetto GenussPlus®: dalla mattina alla sera, vengono offerte varie 
specialità gastronomiche, che ogni ospite può combinare in base al proprio piano
giornaliero, dalla colazione per i meno mattinieri al „Lunch to go“ per gli escursionisti.

Le stelle di Travel Charme
Fürstenhaus Am Achensee.

Travel Charme Fürstenhaus Am Achensee: Veduta del giardino
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“ “Davanti a voi il lago, con le sue acque cristalline, circondato dalle aspre for-
mazioni rocciose delle montagne. Respirate a pieni polmoni l’aria balsamica e
godetevi il fascino degli elementi acqua, terra e aria. Il nuovo Travel Charme
Fürstenhaus Am Achensee, con le sue raffinate camere e la sua straordinaria
oasi di wellness, è situato direttamente sulla costa dell’Achensee. L’ideale per
rilassarsi ammirando il grandioso fiordo alpino, o per sperimentare attivamente
l’impressionante natura tirolese, con un’escursione in montagna o un giro in
barca a vela.

Vasca per idromassaggi all’aperto, con un panorama spettacolare
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„Lago o montagna?“ Quante volte ci siamo già fatti que-

sta domanda? Al riguardo, l’Achensee in Austria ha già deciso

da lungo tempo a modo suo: il più grande e più bel lago

alpino del Tirolo, si estende maestoso a 940 metri di altezza,

fra il massiccio del Rofan e del Karwendel, offrendo entrambe

le possibilità: acqua verde smeraldo e cime imponenti,

immerse in un’atmosfera tutta da respirare.

Ve ne accorgerete subito: l’Achensee rende energici! Sicura-

mente, un dolce far niente sulle rive del lago o la lettura di

un libro sono sempre possibili, ma dopo un po’ si comincia a

scalpitare: si desidera passeggiare fra i monti o scivolare in

barca a vela sulle acque del lago, giocare a golf davanti alle

ripide montagne, fluttuare con il parapendio giù dalle cime,

oppure partire in sella alla mountain-bike. Dopo tutte queste

fatiche, il dolce far niente è ancora più dolce.

Alcuni amano l’Achensee perché conferisce una maggiore

sensibilità, facendo comprendere quanto siano preziosi il

tempo e la tranquillità, e quanto sia grandiosa la natura. Il

lago, che fa da ingresso al massiccio del Karwendel, conduce

nel più grande parco naturale protetto dell’Austria, con sel-

vagge foreste montagne, pascoli e gole, che costituiscono

l’habitat naturale per una flora e una fauna rara, come l’aquila

reale, il gallo cedrone e lo stambecco. Per osservarli, è

necessario disporre di calma e di tempo, e tutto ciò si trova

sull’Achensee.

E soprattutto, l’intera regione ha un effetto benefico! Infatti,

niente è più calmante e rilassante di una passeggiata con

successiva sosta in un alpeggio, con vista verso la valle. I

problemi quotidiani assumono in tal modo un aspetto diver-

so. Niente è più efficace della vista di una montagna, per

ridimensionare la prospettiva di vita. Niente acuisce i sensi

più della pace della montagna.

Oltre a tutto ciò, le montagne sono salutari e conferiscono

una buona forma fisica! Infatti, secondo lo studio *AMAS

2000, una vacanza in montagna a media altitudine (1.500 -

2.500 m) riduce la pressione sanguigna e il peso corporeo,

migliora il ricambio di ossigeno, la qualità del sonno e l’atti-

tudine esistenziale. Che altro si può desiderare? 

Magari un trattamento per il benessere? L’Achensee è in

grado di soddisfare anche tale desiderio: l’olio fossile tirolese

per bagni o impacchi di fango conferisce elasticità ai musco-

li e all’epidermide. Tutto ciò si può godere nell’area wellness

del Travel Charme Fürstenhaus Am Achensee: un’oasi del

benessere di tremila metri quadrati, con l’Achensee sullo

sfondo. Il posto migliore per rilassarsi e passare in rassegna

le esperienze della giornata.

*AMAS = Austrian Moderate Altitude Study (studio austriaco sulle 

altezze montane moderate): studio medico sugli effetti salutari di

una vacanza in montagna.

CONSIGLI DA ESPERTI

Via in bici
Percorsi stupendi intorno all’Achensee, anche grazie alla via
Bavarica Tyrolensis, via ciclabile che unisce Monaco a Verona e
che attraversa la regione. Come giro iniziale, consigliamo la via
forestale che si estende da Pertisau a Maurach.

Cristalli e trasparenze
Rattenberg am Inn è considerata la città tirolese del vetro, e con 
i suoi 440 abitanti rappresenta la città più piccola dell’Austria. 
I soffiatori e artisti del vetro, le stradine medievali e il Museo
Augustino meritano sicuramente una visita.

Volo sul lago
Ci vuole sicuramente un po’ di coraggio, che viene tuttavia ripa-
gato dall’indescrivibile sensazione di librarsi sulle cime e sugli
alpeggi, fluttuando verso il lago. Dai rifugi Erfurter Hütte e Dalfaz-
alm, con i deltaplani e i parapendii, è possibile volare in alto
come aquile, scrollandosi di dosso la quotidianità.

Viaggi nel tempo
Nel Risstal, passeggiando nella foresta, ci si sente davvero giovani,
al cospetto del Großer Ahornbogen. Infatti, esso è composto da circa
duemila alberi di acero montano, che hanno oltre cinquecento anni.

Visita ai conti
In alto, su una roccia, presso Jenbach si trova il castello di Tratz-
berg, costruito nel 1500 e utilizzato già dall’Imperatore Massimi-
liano come castello da caccia. Dal 1848, vi abitano i conti Enzen-
berg, che sono lieti di ricevere visite in estate.

Questo lago rende nostalgici.

05

01

03

06

01
Achensee in barca: il modo più comodo e più esclusivo per scoprire i
dintorni: le imbarcazioni della flotta dell’Achensee, che percorrono i
nove chilometri di lunghezza del lago, passano proprio davanti all’alber-
go. L’approdo è al Gaisalm, l’unico alpeggio del mondo raggiungibile
tramite barca.

02
Achensee in locomotiva: una delle più antiche locomotive a vapore del
mondo (1889) con ruota dentata, con i suoi vagoni aperti, parte dalla
punta del lago Achensee e sbuffando percorre i 6,7 km che la separano
da Jenbach, superando in tal modo un dislivello in altezza di 400 metri.
Nostalgia dei treni più belli.

03
Achensee in funivia: la funivia del Karwendel vi porta sul Zwölferkopf (Cima
Dodici), dove vi attende una vista panoramica straordinaria sull’Achental.
Da qui partono percorsi escursionistici e, in inverno, piste da sci.

04
Alba: gli intenditori a volte hanno opinioni discordanti, ma una cosa è
indiscutibile: il meraviglioso spettacolo dell’alba si può godere sul mas-
siccio del Rofan, presso il rifugio alpino Rofan, in modo da riuscire ad
alzarsi presto in tempo.

05
Golf davanti alle cime: le Golf Car attendono davanti all’albergo, visto
che il campo da golf a 18 buche del Golf- und Landclub di Achensee a
Pertisau non è molto distante. Il campo si addentra nel parco naturale
del Karwendel e garantisce un’esperienza sportiva coronata da un pae-
saggio montano incantevole e unico.

06
Achensee: il paradiso del tempo libero. L’acqua cristallina è invitante
per le nuotate, ma non solo: qui si può andare in barca a vela, fare surf,
canoa e tanto altro ancora. È inoltre possibile prendere a nolo le imbar-
cazioni sul luogo!

Achensee con vista sul Gaisalm
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01
Eventi sportivi per gli amanti
della neve: lo sci di fondo
sulle numerose piste della
regione.

02
Jingle Bells: l’inverno invita
a romantiche passeggiate
nella natura, in una slitta
trainata dai cavalli.

03
Innsbruck, una favola in-
vernale: il centro storico

rappresenta un must per le
compere natalizie.

04
Passeggiare è bello anche
nella neve: i sentieri
dell’Achensee offrono,
anche d’inverno, un diver-
tente passatempo.

05
Motivo da cartolina:
l’Achensee in manto in-
vernale.

Così ci piace l’inverno: quando la neve assorbe tutti i rumori,

e camminando, l’unico suono è lo scricchiolio sotto le suole delle

scarpe. Quando la neve è bianca e pura, l’aria è chiara e l’at-

mosfera è tranquilla, per gustare pienamente l’inverno. Quando

ogni passo attraverso la foresta invernale completamente inne-

vata, riesce a rilassare, qualunque valle si attraversi, Tristenau,

Falzthurn o Gerntal. La scelta è ampia: vi attendono 150 km 

di percorsi escursionistici invernali.

L’Achensee ci porta in giro anche in inverno: 151 km di piste

per lo sci di fondo e lo skating, ogni giorno di vacanza un nuovo

giro attraverso il territorio montuoso del Rofan e del Karwendel,

compresa la ricerca delle tracce di animali rari. L’aria sulla pelle,

il movimento fisico, rendono la mente libera e predispongono al

godimento della natura invernale, senza confusione e senza

trambusto. 

La regione dell’Achensee vanta 50 km di piste da sci e circa 

30 ski-lift, e rappresenta l’ideale per tutti coloro che vogliono

godersi in pace e senza fretta la discesa oppure vogliono scivolare

giù per la pista con una slitta. Che ne dite della pista al di sotto

del Zwölferkopf? 1,5 km di divertimento mozzafiato garantito!

Chi alla velocità predilige il romanticismo, potrà scivolare invece

nel mondo invernale su una slitta trainata da cavalli, davanti 

a laghi per lo più ghiacciati, foreste imbiancate e montagne

innevate. L’ideale per una dichiarazione d’amore, anche vicino

all’Achensee. E dopo, un bel bagno tonificante, passando dal

freddo ai caldi 60° della sauna tirolese. Riscaldarsi e riposarsi

davanti al caminetto, nell’oasi di wellness del Travel Charme

Fürstenhaus Am Achensee: i sogni invernali si avverano.

Una dichiarazione
d'amore all'inverno.

01

0202

03

04

05

MONTAGNA DI VETRO
Una montagna di vetro nel centro di Pertisau indica la 
strada verso l’olio fossile: in questa miniera di esperienze 
e museo, si apprendono nozioni sull’estrazione, da oltre
cent’anni, di olio fossile dallo scisto bituminoso e sugli
effetti benefici di tale prodotto naturale.

ANCORA ALTRI CRISTALLI
A chi in inverno desidera vedere altri cristalli, oltre a quelli
di ghiaccio, consigliamo il mondo dei cristalli Swarovski 
a Wattens: invenzioni spaziali fantasiose ed emozionanti
proiezioni, con al centro il cristallo, presentati nell’edificio
progettato da André Heller, divenuto nel frattempo una
delle attrazioni austriache più visitate.

DRINK RINFRANCANTI
Le mele, le albicocche e le pere, in inverno riscaldano, quan-
do vengono trasformate in raffinati liquori. Franz Kostenzer
vanta un assortimento di oltre quaranta liquori, e questa

distilleria di Maurach val bene una visita. Il nostro consiglio:
il Zigarrenbrand, una delizia simile al single malt. Provatelo!

SPEDIZIONE AL CENTRO DELLA TERRA
Con i tesori della miniera d’argento di Schwaz, la più grande
miniera del XV secolo, i Fugger influenzarono la politica
europea e le scoperte del nuovo mondo. Oggi, l’interno di
una scogliera antica quattrocento milioni di anni è diventato
un interessante museo, nel quale l’argento non si estrae ma
si può comunque acquistare.

INNSBRUCK D’ORO
Zone pedonali con numerosi edifici storici nella città vecchia.
Particolarmente importante è il ”Goldene Dachl“, il cinque-
centenario balcone coperto del Neuer Hof e la chiesa Hof-
kirche con la tomba (vuota) dell’Imperatore Massimiliano.
Innsbruck offre anche molte possibilità per lo shopping,
dalle specialità alla moda tirolese.

LE ATTRAZIONI INVERNALI
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Tutto per una 
vacanza principesca.

01
Colazione sulla terrazza del ristorante
Laurentius.

02
Stare a casa non è sempre il massimo: nelle
comode camere ci si può sentire davvero a
proprio agio.

03
Lampade artistiche in cristallo.

04
Le gioie dei principi del passato: sulla scali-
nata storica dell’albergo, un affresco ricorda
le origini dell’edificio.

05
Che escursione facciamo oggi? La lobby
dell’albergo offre spazio per programmare.

Sentirsi bene, rilassarsi e godersi la vacanza: l’atmosfera giusta la offre

Travel Charme Fürstenhaus Am Achensee. Dopo l'ammodernamento e l’ampliamen-

to, l’edificio ospita ora un albergo a 4 stelle di categoria superiore, che riunisce

un moderno comfort alla tradizionale ospitalità principesca. L’edificio è immerso

in una natura affascinante, da cui gli architetti e i designer hanno tratto impulsi

essenziali per la realizzazione e l’arredamento dell’albergo.

Le terrazze sull’Achensee e sul massiccio del Karwendel circondano gli ampi

ambienti del bar e del ristorante al piano terra. La tradizione tirolese, sotto forma

di cassapanche o armadi in stile rustico, si incontra con il design moderno, in cui 

i colori caldi e i legni nobili creano un'atmosfera armonica. Il foyer invita a trat-

tenersi e incoraggia nel contempo a giri in avanscoperta verso il lago o i monti.

I principi di allora si sentivano bene con finestre piccole e muri spessi, che li 

proteggevano al contempo dagli assalti della natura e dei nemici. Lo si intuisce

ancora nella parte storica dell’albergo. La vacanza principesca, oggi, ha connotati

del tutto diversi: facciate in vetro aprono i sensi alla bellezza della natura, e dopo

un giorno di intense attività, si torna in un albergo in grado di offrire il massimo

comfort, rilassamento e piacere.

01

0302 04 05
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01
Le suite, grazie agli ambienti soggiorno e notte
separati, offrono tanto spazio per il benessere.

02
Anche le stanze doppie sono spaziose, con dimen-
sioni comprese fra 25 e 39 metri quadrati.

03
Camera con vista: a scelta sull’Achensee o sul
massiccio del Karwendel.

04
L’amore per il dettaglio si scopre in tutte le camere
del Fürstenhaus Am Achensee.

La decisiva questione
delle camere.

03 04

La domanda è: quando vi piace prendere il sole? La mattina o il

pomeriggio? Al risveglio sul balcone, oppure dopo la passeggiata, al

pomeriggio, magari durante un pisolino? Un punto importante nella

scelta della stanza al Travel Charme Fürstenhaus Am Achensee.

Sicuramente, sarà un soggiorno principesco: le stanze doppie, a

seconda del tipo, sono di dimensioni comprese fra 25 e 39 metri

quadrati, sono quasi tutte provviste di un balcone, con una vista

affascinante, sull’imponente massiccio del Karwendel o sulle acque

trasparenti dell’Achensee. L’aria è sempre buona, poiché tutte le

camere sono camere per non fumatori. Le ampie suite e le junior

suite sono ancora più grandi, con una superficie compresa fra 46 

e 81 metri quadrati, e ambiente soggiorno e notte separati. Grandi

facciate in vetro ed estesi balconi e terrazze consentono di ammirare

il panorama sull'Achensee o sul Karwendel. 

L’arredamento elegante e moderno delle confortevoli camere e suite

si armonizza con l’affascinante natura, senza competervi, irradiando

un senso di sicurezza, calore e benessere: l’ideale per rilassarsi,

sognare e godersi la vacanza.

Per sentirvi bene al 150 per cento, dovete allora decidere: mattina o

pomeriggio? Il sole di mattina è combinato alla veduta sull’Achensee,

il sole del pomeriggio con il panorama sul massiccio Karwendel,

oppure, soggiornando per due settimane, potete scegliere entrambe

le soluzioni, alternandole.

01

02
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Il ristorante Laurentius con terrazze: il punto di incon-
tro per la colazione con un ricco buffet, per il pranzo
con piccoli piatti, minestre o insalate, per il caffè del
pomeriggio con pasticcini freschi di forno, e per la cena
con il buffet degli antipasti e il menu a scelta, il tutto
su meravigliose terrazze con vista sul massiccio del
Karwendel o sull'Achensee.

Bar Furisto, aperto a partire dalle ore 11, con una scel-
ta di liquori internazionali e regionali, nonché offerta
di raffinati cocktail intorno al caminetto libero nella
parte storica dell’edificio. Per le chiacchierate, per ri-
scaldarsi dopo passeggiate o escursioni sciistiche, per
concludere un bellissimo giorno di vacanza o in caso
di appetito tardivo, con una piccola merenda al chiar
di luna.

Bistrò nell’area wellness, il luogo dove si possono
gustare frutta, succhi, caffè, acqua e tè, oltre a piccoli
spuntini Vital-Snack. Che cosa sarebbe, infatti, il pia-
cere di un massaggio senza un piccolo ristoro ...

La cantina Caveau: qui Travel Charme Fürstenhaus
Am Achensee custodisce i suoi tesori enologici inter-
nazionali. La cantina viene aperta in occasioni speciali,
ad esempio per le degustazioni di vini o liquori.  

GUIDA AL PIACERE

01 04

01
Lo chef de cuisine lavora 
con creatività, passione e 
freschezza per il Fürstenhaus
Am Achsensee.

02
Il coronamento di un menu
ben riuscito è il dessert, pre-
parato con la stessa dedizione
e creatività riservata alle
gustose portate precedenti.

03
Il ristorante Laurentius con
vista sull’Achensee e sul
Karwendel.

04
L’ora davanti al camino nel
Bar Furisto, nella parte storica
dell’albergo.

Originario dell’Austria meridionale, è intenditore e
amante della cucina creativa. La sua ultima espe-
rienza è stata da responsabile del ristorante nel
Design Hotel Madlein a Ischgl, altre tappe profes-
sionali sono state l’Hotel Sacher a Vienna e il mar-
chio Gourmet e Wellness „liebes Rot-Flüh“.

Signor Dörrich, che cos'è l'Osttiroler Henkele?
Carne finissima, fatta stagionare all’aria per sei mesi,
una specialità simile alla bresaola. Vorrei combinare
queste specialità dell’antica cucina austriaca con
nuovi trend culinari, cucinando quindi in modo
creativo.

Ad esempio? 
Provi il mio cappuccino di formaggio di montagna
Zillertaler, e poi capirà.

Lo ammetto, è una creazione gustosa e leggera, 
che completa il menu in modo ottimale. Dove trova
l’ispirazione?
Anche sul calendario! Vorrei che i miei ospiti possa-
no sperimentare con il palato l’anno solare. Ogni
mese offre una specialità particolare che può essere
inserita creativamente nel menu. Se ci sono funghi,
inventiamo ricette con i funghi, in autunno abbiamo
la selvaggina e in primavera ci facciamo ispirare
dalle prime erbe fresche. Il Tirolo ha un gran numero
di delizie, per quanto riguarda ad esempio il for-
maggio, il miele e la carne. Non ha forse gustato la
crepinette di filetto di manzo con mousse di patate
Grenaille e contorno di verdure?  

Un sogno! Che mi dice dei famosi dolci ... 
Ovviamente, abbiamo anche quelli. Produciamo qui
la pasticceria e persino le praline. In occasioni par-
ticolari, poi, serviamo la torta Fürstenhaus, nostra
creazione, una specie di Sachertorte bianca con
confettura di albicocche, marzapane e cioccolata
bianca.

Signor Dörrich, la ringraziamo per il colloquio.

Markus Dörrich
Chef de cuisine

02 03

GenussPlus®: che altro si può desiderare?
La mattina ci sono fragranti panini, prodotti da

forno e un gustoso buffet, a mezzogiorno piccoli spun-

tini o fresche insalate, golosa pasticceria appena sfor-

nata il pomeriggio, e la sera, dopo una minestra di

erbe di campo, magari vitello brasato con salsa alla

senape di Digione? Tutto questo rappresenta l’alta arte

culinaria del Travel Charme Fürstenhaus Am Achensee,

e il nuovo concetto GenussPlus®.

GenussPlus® non significa sazietà, bensì libertà: ogni

volta che si desidera, si può gustare una specialità

culinaria, dalla mattina presto fino alla sera tardi, e si

è così liberi di pianificare la giornata e vivere in base

ai propri ritmi. Chi va in gita, riceve, su richiesta un

pranzo al sacco „Lunch to go“. Chi desidera dormire

più a lungo, troverà sempre pronta la colazione. Chi

prova appetito anche a tarda sera, gusterà una „meren-

da al chiar di luna“. La regione offre i migliori ingre-

dienti: ottima carne di manzo, venticinque tipi di for-

maggio, miele di montagna, pesci di lago. Il pane

viene prodotto in albergo e ovviamente tutta la pastic-

ceria è sempre freschissima. 

Il team di cuochi presenta una cucina internazionale

con forte accento regionale: il risotto coi funghi viene

arricchito da un formaggio di montagna tirolese, men-

tre il tonno appena scottato viene servito su un gröstl

asiatico di patate. A seconda della stagione, il menu è

caratterizzato da ingredienti freschi. A maggio sono gli

asparagi, a ottobre la selvaggina. Semplicemente

gustosa, ricca di idee e leggera: la cucina dell’albergo

impone nuovi standard.

E per consentire che il concetto di GenussPlus®, nono-

stante la leggerezza delle ricette, non si ripercuota

sulla circonferenza vita, c'è l’offerta del wellness con

AttivitàPlus: dalle scalate in montagna fino al Nordic

Walking. E poi viene di nuovo appetito ...
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Piscine riscaldate coperta e scoperta, collegate fra loro, con una
temperatura dell’acqua di circa 28°, duecento metri quadrati di
estensione 

Vasca esterna per idromassaggi per dieci persone, direttamente sulle
coste dell’Achensee

Grande area sauna, con sauna finlandese, sauna tirolese (60°), bio-
sauna (65°) e grotta ai vapori di sali (bagno di vapore)

Cascata Tropical Rain, la cui acqua in caduta da sei metri fornisce
un potente massaggio

Mille metri quadrati di zona relax, con letti ad acqua, sdraio con
cuffie davanti a proiezioni video e poltrone in vimini davanti a un
caminetto libero con vista sul lago

Immergersi, liberarsi, arrivare, anche da sé stessi: meglio

nell’area wellness del Travel Charme Fürstenhaus Am Achensee, con

i suoi tremila metri quadrati di estensione. Davanti all’imponente

panorama montano, molti problemi della vita quotidiana si rimpic-

cioliscono e nella grande piscina si dissolvono le tensioni. Lo stress

scompare già quasi alla reception, perché da allora in poi comincia

la vacanza!

Il fascino di questa oasi di wellness: architettonicamente si integra

in modo straordinario nella grandiosa cornice naturale. Si può pas-

seggiare in accappatoio, protetti da grandi facciate finestrate, davanti

ai monti vicini e al fiordo alpino dell’Achensee. Quando fa un po’ più

fresco, ci si siede davanti al caminetto scoppiettante, e si ammira il

vento che spazza le acque del lago. Sentirsi tutt’uno con la natura,

e nel contempo protetti e al sicuro.

Qui hanno inizio bellissimi giorni di vacanza, con un salto rinfran-

cante in piscina, coperta o scoperta, a seconda del clima. Nella

sauna tirolese o nella grotta ai vapori di sali, gli orgogliosi escursio-

nisti si rilassano accanto ai golfisti vincenti. Una cascata Tropical

Rain da sei metri di altezza massaggia e rinfresca allo stesso tempo.

E quando si raggiunge una specie di nirvana, rilassandosi su letti 

ad acqua o lasciando libero corso ai pensieri davanti a un video, 

si prova questo senso di benessere e felicità: essere in armonia con

un paesaggio di straordinaria bellezza. Essere qui fa sentire bene 

il corpo, l’anima e lo spirito.

Qui ci si può
liberare dello stress.

01

03 04

MONDI ACQUATICI E SAUNE

02

06

05

01
La piscina scoperta con
vista sul massiccio del
Karwendel.

02
Un impacco di ghiaccio
per una pelle ancora più
bella.

03
Rilassarsi immersi in
un raffinato design 
e con uno splendido 
panorama.

04
Gioia esuberante: 
piscina scoperta con
vista sulle montagne. 

05
Fresca aria montana
sulla terrazza scoperta.

06
Benefico calore nella
grande area di sauna.
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Qui ci si può far coccolare.
Rallentare il ritmo può essere estremamente eccitante: con un

impacco caldo di olio fossile sulla schiena, ci si lascia sprofondare in una

morbida sdraio, per sentire il calore diffondersi in tutto il corpo. Sembra di

galleggiare su una nuvola, in una sensazione di sogno. La prova dello senso

di rallentamento è data dalla percezione soggettiva di svegliarsi troppo 

presto da questo stato paradisiaco, anche se oggettivamente è il momento

giusto da un punto di vista medico. 

Perdere la cognizione del tempo, rilassarsi completamente, andare in piscina

e farsi coccolare dai massaggi, sospendere i pensieri per godere appieno di

tutto ciò, in diciassette ambienti su due piani, che si raggruppano intorno

a un lucernario: un secondo grande mondo di benessere accanto alla zona

acquatica e sauna. Prodotti regionali, come l’olio fossile della roccia del

Karwendel o prodotti internazionali di altissimo livello, come quelli di

Thalgo o Decléor, contribuiscono al benessere e alla bellezza. E le mani

esperte dei professionisti del relax e della bellezza non possono che

aumentare queste sensazioni.

Il vostro Personal trainer.

Se le vacanze rappresentano un nuovo inizio e devono avere un
effetto positivo a lungo termine, allora possiamo offrirvi un souvenir

unico: un programma di fitness personalizzato, da elaborare insieme a un

personal trainer. Volete rafforzare la schiena? Nella nostra sala training con

pavimento flottante, sono presenti le migliori condizioni per eseguire un

training mirato addome e schiena, con un’introduzione personalizzata.

Oppure entrate per la prima volta nella sala cardio e fitness: con quale

esercizio cominciare? Il personal trainer vi aiuta a cominciare e vi consiglia.

Vi offre accompagnamento e introduzione alle attività outdoor, vi aiuta a

prepararvi al golf o allo sci di fondo, ottimizza il vostro training e vi aiuta 

a raggiungere nuovi traguardi.

Diciassette ambienti su due piani per massaggi, bagni, impacchi, pratiche
ayurvediche e talassoterapia

Applicazioni di estetica con prodotti di altissima qualità come Thalgo e
Decléor, programmi speciali per donne e uomini

Impacchi per il corpo e bagni con olio fossile tirolese, in grado di rilas-
sare e aumentare il benessere

Bagno Rasul, solarium, manicure e pedicure

Il clou è rappresentato dalla suite privata per una „wellness a due“, in
un’atmosfera intima, con vasca doppia, due sdraio per massaggi sincro-
nizzati, una sauna, una doccia speciale e un’area relax

TUTTO PER LA BELLEZZA & L’ANIMA

01
Rilassarsi davanti al cami-
no dell’area wellness.

02
La zona relax con i giochi
di luce, colore e architet-
tura.

03
Wellness a due, nella suite
privata con un massaggio
sincronizzato.

04
L’aroma benefico dell’eu-
calipto, i fiori esotici
dell’area sauna.

03 04

01

02

Grande sala corsi con pavimento
flottante per attività come ad es.
yoga, stretch e relax

Sala cardio e fitness con i più
moderni tapis roulant, crosstrainer,
ergometri, vogatori e pesistica

Area Fitness-Check

Personal trainer per programmi di
fitness o Outdoor-Training

POSSIBILITÀ DI FITNESS
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L’aria fresca e chiara della montagna fa miracoli: un piccolo giro in

montagna per assistere all’alba sulle vette oppure esercizi di rilassamento sul

prato accanto al lago? Il programma di wellness vi offre ogni giorno la possibilità

di rigenerare le vostre energie, con il Nordic Walking o il Jogging sul lago o con

il gioco a golf sul vicino campo a diciotto buche o con il giro in mountain-bike

sulle strade in altura.

Non devono essere dei tour de force, anche dei movimenti morbidi rafforzano

corpo e spirito. L’aria fresca e chiara della montagna fa miracoli già da sé: le

attività svolte a un’altitudine media sono più rinfrancanti, più salutari e più

efficaci di quelle svolte in pianura. 

La spiegazione è illuminante: ad altitudini di circa 1.500 m (Travel Charme

Fürstenhaus Am Achensee si trova già a 940 m), non solo il clima opera 

positivamente, ma anche la quantità di ossigeno nell’aria è inferiore. Il corpo

reagisce così con una respirazione più rapida e con maggiore formazione di

globuli rossi per un migliore trasporto dell’ossigeno. 

La conseguenza è la riduzione della pressione sanguigna, il migliorato ricambio

dei grassi e degli zuccheri, un leggero dimagrimento, una migliore qualità del

sonno e un umore decisamente positivo. Ecco perché gli atleti scelgono queste

altitudini per allenarsi prima delle gare. I vacanzieri utilizzano questo duplice

effetto per migliorare la loro condizione fisica.

Da noi, potete parlare con il vostro personal trainer, che vi consiglierà l’attività

migliore per voi, se giova ad esempio di più la ginnastica per la colonna verte-

brale o un giro in bicicletta. Qualunque cosa deciderete, è divertente muoversi

in una natura affascinante, con la testa libera dai pensieri, per poter recepire

nuove sensazioni. Questo divertimento non è misurabile scientificamente, ma

apprezzabile personalmente.

Qui potete ricaricare 
le vostre energie.

02 03 04 05

01

01
Le golf-car del Fürstenhaus Am
Achensee.

02
Lassù sulle montagne: i percor-
si escursionistici della regione
offrono una grande scelta per
tutte le esigenze: dalla semplice
passeggiata ad arrampicate
sportive a grandi altezze.

03 
Achensee, oh issa: vela, surf,
canoa, e tanto altro ancora, per

soddisfare tutte le esigenze
degli amanti degli sport acqua-
tici e di coloro che vogliono
diventarlo.

04
Gli sci delle sette leghe: con lo
sci di fondo potete immergervi
in magici paesaggi invernali.

05
Nessun ostacolo al giro in bici:
le bici ve le fornisce l’albergo, 
e così anche il „Lunch to go“. 
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Camere & Suite
L’albergo dispone di oltre 120 eleganti camere per non

fumatori, arredate con grande amore per il dettaglio.

Le camere sono prevalentemente fornite di balcone e

di attrezzature moderne: SAT-TV, minibar, connessio-

ne ISDN, telefono e cassaforte; alcune camere sono

predisposte per le persone allergiche e per i diversa-

mente abili; WLAN in tutti gli ambienti pubblici e in

parte delle camere. Le suite variano per dimensioni e

dotazione: le juniorsuite „Achensee“ sono di dimen-

sioni comprese fra 46 e 61 metri quadrati, parzial-

mente provviste di ambienti soggiorno e notte separa-

ti, con porta di collegamento nonché secondo WC o

due bagni. La maggior parte dei balconi e delle terrazze

hanno una vista meravigliosa sul Karwendel o

sull’Achensee. Le Suite „Karwendel“ sono particolar-

mente spaziose e arredate con particolare eleganza,

dimensioni circa 81 metri quadrati, ambiente soggiorno

e notte separati e 2 bagni. 

Wellness
Oltre tremila metri quadrati dedicati a una completa offerta di

relax, benessere e attività soft.  

Mondi acquatici

Piscina coperta e scoperta riscaldata tutto l’anno, temperatura

dell’acqua ca. 28°C, grande vasca idromassaggio scoperta con

vista panoramica sul „fiordo delle Alpi“, temperatura 34°C,

grandi prati, ampie zone relax interne ed esterne con veduta

diretta del lago, grandi spazi per pause di relax e benefica

vista sui monti e sull’Achensee 

Area sauna

Sauna finlandese, sauna tirolese, biosauna, doccia speciale,

sorgenti di acqua potabile e fontana di ghiaccio, bagno di

vapore, massaggio acquatico benefico Tropical Rain con ca-

scata d’acqua da 6 m, piatto doccia, grotta ai vapori di sali,

zone di relax e silenzio coperte e scoperte, parzialmente

attrezzate con letti ad acqua, solarium 

Area fitness

La palestra di circa 100 metri quadrati, con pavimento flottante,

offre le migliori premesse per attività soft come stretch e relax

e altri corsi, area fitness con area cardio e pesistica, con tapis

roulant, crosstrainer, biciclette, ecc., area Fitness-Check 

Corsi

Ginnastica per la colonna vertebrale, stretch e relax, Yoga,

Aqua Fitness 

Personal Trainer

Addestramento personale per programmi individuali di fitness

e Outdoor-Training: un’ora di assistenza individuale a partire

da € 60,00 

Programmi di bellezza e applicazioni su due piani 

Diciassette moderni ambienti di trattamento e applicazioni 

per relax, vitalizzazione, massaggi, bellezza, ecc., con 2 sdraio

Softpack (ad es. per impacchi cosmetici su tutto il corpo), 

2 vasche per wellness per bagni benefici (effervescente, a

onde, rilassante), Rasul, massaggi ecc.  

Private Suite

Tanto spazio e comfort per trattamenti comuni per il corpo e

di bellezza in atmosfera privata, provvista di vasca doppia, 

2 sdraio per massaggi, ad es. per massaggi sincronizzati, con

sauna privata, doccia separata, area relax con zona di silenzio,

doccia speciale, lettore portatile per il rilassamento 

Wellness-Shop 

Selezione di prodotti cosmetici e di bellezza, prodotti regionali

(ad es. olio fossile), vari tipi di te, ecc.

Wellness-Bistrò 

Grande offerta di tè e acque, succhi freschi, snack leggeri e frutta

Mangiare e bere
GenussPlus®

Nel costo del viaggio sono compresi cocktail di benve-

nuto; colazione a buffet; colazione per i meno mattinieri;

lunch con piccoli piatti; insalate; minestre; „Lunch to

go“; pasticceria fresca di forno al pomeriggio; cena con

quattro portate e buffet degli antipasti; merenda al

chiaro di luna; caffè e tè, succhi e frutta disponibili

tutto il giorno nell’area wellness

Ristorante Laurentius: con terrazze, cucina leggera e

internazionale con accenti austriaci

Bar diurno e notturno Furisto: con caminetto libero,

liquori internazionali e regionali, cocktail esotici

Cantina Caveau: aperta su richiesta; con grande assorti-

mento internazionale e degustazione esclusiva dei vini

Sale per conferenze
Tre sale per conferenze e riunioni per un massimo di

120 persone, con illuminazione naturale. 2 sale com-

binabili, si trovano tutte al primo piano della parte 

storica dell'edificio, sono attrezzate con la moderna

tecnologia per conferenze e si aprono verso il foyer.

Per ulteriori informazioni, saremo lieti di inviarvi la

nostra cartina per i banchetti.

Panoramica delle informazioni essenziali.

01

Un’importante conferenza o una grande festa in
famiglia: la giusta scelta del luogo è spesso decisiva. Infatti,

solo se tutto è in armonia, ambienti, dintorni, sistemazione

e piaceri gastronomici, il vostro meeting o la vostra festa

sarà un successo. Travel Charme Fürstenhaus Am Achensee

offre le premesse ideali perché la vostra conferenza, le vostre

nozze, il banchetto o la festa riescano al meglio e restino

impresse positivamente nella memoria.

Nella parte storica dell’albergo troverete gli ambienti adatti

al numero dei vostri ospiti. Tutti gli ambienti si aprono verso

un foyer che offre a voi e ai vostri ospiti la possibilità di una

pausa o di una chiacchierata. La natura, con l’Achensee e il

Karwendel, rappresenta uno scenario straordinario, mentre

noi provvediamo alle specialità gastronomica, alle camere da

sogno, al servizio perfetto e a un programma indimenticabile.

Sarete certi di ricevere il ringraziamento dei vostri ospiti.

I vostri ospiti ve ne 
saranno grati.

02

01
Svolgete le vostre conferenze in un ambiente attraente.
Riunitevi in sale attrezzatissime che rispondono a qualsiasi 
esigenza. Il vostro successo è il nostro obiettivo.

02
Gli eventi straordinari devono svolgersi in atmosfere altrettanto
straordinarie. Per le vostre feste familiari offriamo tutto ciò che
rende un evento indimenticabile.
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